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E Gebrauchsanweisung
LED-Lichtleiste

Sicherheitshinweise

¢ Die Leuchte darf nur montiert in Innenrdumen verwendet wer-
den.
Fur einen sicheren Umgang mit diesem Gerat muss der Benut-
zer des Gerates diese Gebrauchsanweisung vor der ersten
Benutzung gelesen und verstanden haben.
Das Gerat darf nur benutzt werden, wenn es einwandfrei in
Ordnung ist. Ist das Gerat oder ein Teil davon defekt, muss es
aufRer Betrieb genommen und fachgerecht entsorgt werden.
Gebrauchsanweisung immer in Reichweite aufbewahren.
Wenn Sie das Gerat verkaufen oder weitergeben, handigen Sie
unbedingt auch diese Gebrauchsanweisung aus.
Beim Bohren in Wand, Decke oder FuRboden auf Kabel sowie
Gas- und Wasserleitungen achten.
Nur vom Hersteller zugelassene Lampen verwenden. Die maxi-
male Lampenleistung darf nicht tiberschritten werden!
Nur vom Hersteller zugelassene Anschlusskabel verwenden.
lalur vom Hersteller zugelassene Anschlussklemmen verwen-

en.
Der elektrische Anschluss darf nur von entsprechend qualifi-
zierten Fachkraften durchgefiihrt werden.

(I?ie Leuchte darf nur in trockenen Innenrdumen benutzt wer-
en.

f Gefahr von Augenschaden! Niemals direkt in die LED bli-

cken.

Montage

Hinweis: Das tatsachliche Aussehen |hres Produktes
kann von den Abbildungen abweichen.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen Schlag!
Der elektrische Anschluss darf nur von entsprechend qua-

lifizierten Fachkréaften durchgefiihrt werden.

Vor der Montage muss das elektrische Leitungsnetz strom-

los )geschaltet werden (Hauptschalter/-sicherung ausschal-

ten).

GEFAHR! Brandgefahr! Mindestabsténde bei der Mon-
tage immer einhalten.

Falls wahrend der Montage durch das Anschlusskabel
keine Doppelisolierung gewahrleistet ist, wird zur ergan-
zenden Isolierung ein zuséatzlicher Schrumpfschlauch
(Léange > 8 mm) benétigt.

C WARNUNG! Lebensgefahr durch elektrischen Schlag!

— Bohrlécher bohren und Diibel einstecken.
— Netzkabel anschlieflen.

Reinigung
ACHTUNG! Gefahr von Gerdteschaden! Benutzen Sie
keine scheuernden oder scharfen Gegensténde oder
aggressive Reinigungsmittel.
Keine Lésungsmittel verwenden.

— Geréat trocken oder mit einem leicht feuchten Lappen abwi-
schen.

Aufbewahrung, Transport

Aufbewahrung

— Lagern Sie das Gerat und alle Zubehorteile an einem trocke-
nen, gut belufteten Ort.

— Schiitzen Sie das Geréat und sein Zubehor bei langeren Still-
standszeiten vor Verschmutzung und Korrosion.
Transport

— Beim Versand nach Mdglichkeit die Originalverpackung ver-
wenden.

Storungen und Hilfe

Wenn etwas nicht funktioniert...

GEFAHR! Gefahr fiir Leib und Leben! UnsachgeméfRie

& Reparaturen kénnen dazu fiihren, dass Ihr Gerét nicht
mehr sicher funktioniert. Sie gefdhrden damit sich und Ihre
Umgebung.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen Schlag!
Alle Arbeiten zur Beseitigung méglicher Stérungen sollten
im ausgeschalteten Zustand (Sicherung aus) durchgefiihrt
werden. Alle Arbeiten sollten von einem qualifizierten Elek-
triker ausgefihrt werden.

Oft sind es nur kleine Fehler, die zu einer Stérung fiihren. Meistens
kénnen Sie diese leicht selbst beheben. Bitte sehen Sie zuerst in
der folgenden Tabelle nach, bevor Sie sich an den Handler wen-
den. So ersparen Sie sich viel Miihe und eventuell auch Kosten.

Fehler/Stérung Ursache Abhilfe
Die Leuchte leuchtet Keine Netzspan- Sicherung prufen.
nicht nung? Fachkraft kontaktie-

ren.

Leuchtmittel defekt? Leuchtmittel prifen,
ggf. austauschen
falls méglich

Leuchte Uber Schal- Schalterstellung pri-
ter eingeschaltet?  fen

Schalter defekt? Fachkraft kontaktie-
ren.

Anschlusskabel de- Fachkraft kontaktie-
fekt? ren.

Anschluss inkorrekt? Sicherung ausschal-
ten und Anschluss
anhand der An-
schlusszeichnung
prifen. Fachkraft
kontaktieren.

Konnen Sie den Fehler nicht selbst beheben, wenden Sie sich bitte
direkt an den Handler. Beachten Sie bitte, dass durch unsachge-
maRe Reparaturen auch der Gewahrleistungsanspruch erlischt
und lhnen ggf. Zusatzkosten entstehen.

Entsorgung

Gerét entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet:

Batterien und Akkus, Elektro- und Elektronikgerate diirfen E
nicht in den Hausmlill. Sie kdnnen umwelt- und gesund-
heitsschadigende Stoffe enthalten. —
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate, Geratealt-
batterien und Akkus getrennt vom Hausmidill Uber eine offizielle
Sammelstelle zu entsorgen um eine sachgerechte Weiterverarbei-
tung zu gewahrleisten. Die Riickgabe kann gemaR gesetzlicher
Regelung kostenfrei z. B. Giber einen kommunalen Entsorgungsbe-
trieb oder Uber einen Handler erfolgen.

Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in Elektro-Alt-
geréaten verbaut sind und zerstérungsfrei entnommen wer- E
den kénnen, missen vor der Entsorgung entnommen und
getrennt entsorgt werden. Lithiumbatterien und Akkupacks

aller Systeme sind nur im entladenen Zustand bei den Riicknah-
mestellen abzugeben. Die Batterien sind immer durch abkleben
der Pole vor Kurzschliissen zu sichern.

Jeder Endnutzer ist selbst fiir die Léschung personenbezogener
Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten verantwortlich.

Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend

gekennzeichneten Kunststoffen, die wiederverwertet wer- %&
den kénnen.

— Fihren Sie diese Materialien der Wiederverwertung
zu.

Technische Daten

Artikelnummer 312178 312179 312180 312187

Lichtquelle LED 20W LED 10W LED 10W LED 24W
2050Im 1000Im 1000Im 2500Im
4000K 4000K 4000K 4000K

Energieeffizienz- F F F F

klasse

Nennspannung 230 V~, 230 V~, 230 V~, 230 V~,
50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Schutzklasse Il Il Il Il

Schutzart P20 P20 P20 P20

S-70910 V-260324



Il Manuale di istruzioni
Barra luminosa LED

Avvertenze di sicurezza

¢ La lampada puo essere utilizzata solo se montata in ambienti
interni.
Per un lavoro sicuro con questo apparecchio 'utente deve leg-
gere e comprendere questo manuale prima del primo utilizzo.
L’apparecchio pud essere utilizzato esclusivamente se si trova
in perfette condizioni operative. Se il dispositivo o una parte di
esso presenta un difetto bisogna subito spegnerlo e smaltirlo
nel modo corretto.
Tenere le istruzioni per 'uso sempre a portata di mano.
Nel caso si intenda vendere o cedere a terzi I'apparecchio,
esso dovra essere sempre assolutamente accompagnato dalle
rispettive istruzioni per l'uso.
Faccia attenzione, quando perfora muri, soffitti o pavimenti, a
cavi nonché condutture di gas e acqua.
Utilizzare solo lampade autorizzate dal fabbricante. La mas-
sima potenza lampada non deve essere superata!
Utilizzare esclusivamente cavi di collegamento consentiti dal
produttore.
Utilizzare solo morsetti di collegamento autorizzati dal fabbri-
cante.
IIlfcollegamento elettrico pud essere istituito solo da esperti qua-
ificati.

La lampada puo essere utilizzata solo in ambienti interni e
asciutti.

'! Pericolo di lesioni agli occhi! Non guardare mai i LED diret-

tamente.

Montaggio
Nota: L’aspetto reale del prodotto pud essere diverso da
quanto riportato nelle illustrazioni.

PERICOLO! Pericolo di vita per scossa elettrica! Il col-
& Iefgamento elettrico puo essere istituito solo da esperti qua-

lificati.

Prima del montaggio la rete di linee elettriche deve essere

messa fuori tensione (spegnere l'interruttore principalefil

fusibile principale).

PERICOLO! Pericolo di incendio! Rispettare sempre le
distanze minime nel montaggio.

AVVERTENZA! Pericolo di vita per scossa elettrica!

& Se il cavo di alimentazione non € in grado di garantire un
doppio isolamento durante l'installazione, & necessario un
tubo termoretraibile aggiuntivo (lunghezza > 8 mm) per un
isolamento supplementare.

— Creare i fori ed inserire i tasselli.

— Collegare il cavo di rete.

Pulizia
AVVISO! Pericolo di danni all’apparecchio! Non utiliz-
zare oggetti affilati o abrasivi, o detergenti aggressivi.
Non utilizzare solventi.
— Strofinare I'apparecchio con un panno asciutto o leggermente
umido.
Conservazione, trasporto

Conservazione

— Conservare il dispositivo e tutte le parti accessorie in un luogo
asciutto e ben ventilato.

— Proteggere il dispositivo e i suoi accessori da sporco e corro-
sione in caso di non uso prolungato.
Trasporto
— Per le spedizioni utilizzare I'imballaggio originale se possibile.
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Guasti ed assistenza
Se qualcosa non funziona...

PERICOLO! Pericolo per la vita e I'incolumita fisica.

Le riparazioni inadeguate possono causare un funziona-
mento non sicuro dell’apparecchio. Questo mette a repen-
taglio la propria vita e la sicurezza dell’ambiente circo-
stante.

PERICOLO! Pericolo di vita per scossa elettrica! Tuttii
lavori per I'eliminazione di eventuali guasti devono essere

eseguiti a lampada spenta (fusibile staccato). Tutti i lavori

devono essere eseguiti da un elettricista qualificato.

Spesso sono solo piccoli difetti che portano a un guasto. Di solito
essi possono essere risolti facilmente dall'utente stesso. Si prega
di controllare nella seguente tabella prima di rivolgersi al rivendi-
tore. In tal modo si risparmiano molta fatica ed anche eventuali
spese.

Difetti/Guasti Causa Rimedio
La lampada nonsi  Nessuna tensione di Controllare il fusibile.
accende rete? Contattare un tecnico

specializzato.

Lampadina difetto- ~ Controllare la lampa-

sa? dina, eventualmente
sostituirla, se possi-
bile.

Lampada accesa Controllare la posi-
dall'interruttore? zione dell'interruttore

Interruttore guasto? Contattare untecnico
specializzato.

Cavo di allacciamen- Contattare untecnico
to difettoso? specializzato.

Collegamento non  Staccare il fusibile e

corretto? controllare il collega-
mento consultando il
disegno degli allac-
ciamenti. Contattare
un tecnico specializ-
zato.

Se non si & in grado di eliminare I'errore da soli, si prega di rivol-
gersi direttamente al rivenditore. Le riparazioni inappropriate inva-
lidano la garanzia e possono causare costi aggiuntivi a suo carico.

Smaltimento

Smaltire I’apparecchio

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato vuol dire che:

batterie e accumulatori, apparecchiature elettriche ed elet- ﬁ
troniche non vanno smaltiti nei rifiuti domestici. Questi

potrebbero contenere sostanze dannose per 'ambiente ¢~ m==m
la salute.

| consumatori hanno I'obbligo di differenziare le apparecchiature
elettroniche, le batterie vecchie delle apparecchiature e gli accu-
mulatori dai rifiuti domestici e di smaltirle presso il centro di raccolta
ufficiale per garantire un riutilizzo consono. In conformita con le
disposizioni di legge, la restituzione puo essere effettuata gratuita-
mente, ad esempio attraverso un’azienda di smaltimento dei rifiuti
urbani o tramite un rivenditore.

Batterie, accumulatori e lampade non integrati in modo

fisso nelle apparecchiature elettriche da smaltire, vanno E
tolti prima dello smaltimento e smaltiti separatamente. Le

batterie al litio e gli accumulatori di tutti i sistemi vanno con-

segnati scarichi ai punti di raccolta. Le batterie vanno sempre assi-
curate da possibili cortocircuiti applicando del nastro adesivo sui
poli.

L'utente finale & responsabile della cancellazione dei dati personali
dalle apparecchiature da smaltire.

Smaltire I'imballo

L'imballo si compone di cartone e plastiche corrisponden- £y

temente contraddistinte, che possono essere riciclati. %&
— Portare questi materiali alla rivalutazione.

Dati tecnici

Codice articolo 312178 312179 312180 312187

Sorgente lumino- LED 20W LED 10W LED 10W LED 24W

sa 2050Im 1000Im 1000Im 2500Im
4000K 4000K 4000K 4000K

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen + GERMANY -« info@obisourcing.de * www.obisourcing.de

Codice articolo 312178 312179 312180 312187
Classe di effi- F F F F
cienza energeti-

ca

Tensione nomi- 230 V~, 230 V~, 230 V~, 230 V~,
nale 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz
Classe diisola- |l I I Il
mento

Grado di prote-  IP20 1P20 1P20 1P20
zione

218 Manuel d’utilisation
Barre lumineuse a LED

Consignes de sécurité
* Lalampe ne doit étre montée qu’a l'intérieur de locaux.
Pour garantir une manipulation stre de cet appareil, I'utilisateur
doit avoir lu et compris le présent mode d’emploi avant la pre-
miere mise en service de I'appareil.
L’appareil peut uniquement étre utilisé lorsqu’il est en parfait
état. Si I'appareil ou une partie de I'appareil est défectueuse,
I'appareil doit étre mis hors service et étre éliminé de maniére
adequate.
Gardez les instructions d'utilisation toujours a portée de la
main.
Si vous vendez ou donnez I'appareil, joignez-y toujours ces ins-
tructions d'utilisation.
Lors de pergages surles murs, le plafond ou le plancher, veillez
a la présence éventuelle de cables électriques et de conduites
de gaz ou d’eau.
N'utilisez que les lampes autorisées par le fabricant. Ne jamais
dépasser la puissance maximale de la lampe !
N'utilisez que des cables de branchement autorisées par le
fabricant.
N'utilisez que les bornes de connexion autorisées par le fabri-
cant.
Le branchement électrique ne doit étre exécuté que par un spé-
cialiste qualifié pour ce faire.
Le lampadaire ne doit étre utilisé que dans des pieces non
humides.

'! Risque de dommages aux yeux ! Ne jamais regarder direc-

tement dans la LED.

Montage

Remarque : L'apparence réelle de votre produit peut diver-
ger des illustrations.

DANGER ! Risque d’électrocution ! Le branchement
électrique ne doit étre exécuté que par un spécialiste qua-

lifié pour ce faire.

Avant de commencer le montage, couper le courant du

réseau secteur (disjoncteur/fusible principal).

DANGER ! Risque d’incendie ! Toujours respecter les
& distances minimales lors du montage.

thermorétractable additionnelle est requise (longueur >8
mm) pour isolation supplémentaire lorsque le cable d’ali-
mentation n’est pas doté d’'une double isolation.

C AVERTISSEMENT ! Risque d’électrocution ! Une gaine

— Percer les trous et insérer les chevilles.
— Raccordez le cable secteur.

Nettoyage

AVIS ! Risque de dommages de I’appareil ! N'utilisez
pas d’objets contondants ou abrasifs ou de détergents
agressifs.

N’utilisez pas de solvant.

— Essuyez I'appareil avec un chiffon sec ou légérement humide.
Stockage, transport

Entreposage
— Stockez I'appareil et tous ses accessoires dans un endroit sec
et bien aére.

— Protégez I'appareil et ses accessoires de la salissure et de la
corrosion lors des longues périodes d’arrét.

Transport
— En cas d’expédition, utilisez si possible 'emballage d’origine.

Pannes et solutions
Lorsqu’un élément ne fonctionne pas...

DANGER! Risque corporel et danger de mort ! Des

réparations non conformes peuvent conduire a un fonction-
nement non sécurisé de votre appareil. Vous mettez votre
environnement en péril et vous exposez vous-méme au
danger.

DANGER ! Risque d’électrocution ! Toutes les opéra-

tions de réparation de pannes éventuelles doivent étre
effectuées hors tension (prise débranchée). Toutes les
opérations doivent étre effectuées par un électricien quali-
fié.

Il s’agit souvent de petits défauts qui conduisent a une défectuo-
sité. Vous pouvez souvent éliminer le probléme par vous-méme.
Veuillez tout d’abord consulter le tableau suivant avant de vous
adresser a votre revendeur. Vous économisez ainsi un dérange-
ment et éventuellement aussi des codts.

Panne/Incident Cause Solution
Lalampe ne s’allume Panne de courant de Vérifier le fusible.
pas secteur ? Contacter un profes-

sionnel.

Ampoule défec-
tueuse ?

Lampe allumée par
interrupteur ?
Interrupteur défec-
tueux ?

Cable de raccorde-
ment défectueux ?
Branchement incor-
rect ?

Vérifier 'ampoule, la
remplacer si possible
Vérifier l'interrupteur

Contacter un profes-
sionnel.

Contacter un profes-
sionnel.

Mettre le fusible hors
tension et vérifier le

schéma de
connexion. Contacter
un professionnel.

Sivous n’étes pas en mesure d’éliminer la panne par vous-méme,
veuillez vous adresser directement a votre revendeur. Notez que la
réalisation de réparations non conformes entraine I'annulation de
la garantie et vous entraine éventuellement des co(ts supplémen-
taires.

Mise au rebut

Mise au rebut de I'appareil
Le symbole de la poubelle barrée signifie : Les batteries et
les accus, les appareils électriques et électroniques ne E
doivent pas étre jetées avec les ordures ménageres car ils
pourraient contenir des substances nocives pour 'environ- =
nement et la santé.
Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils électriques
usageés, les batteries et accus usagés d’appareils électriques sépa-
rément en les remettant & un point de collecte officiel afin de garan-
tir un traitement adéquat. Conformément aux dispositions légales,
les produits peuvent étre retournés gratuitement, p. ex. aupres du
service d’élimination communal ou du revendeur.
Les batteries, les accus et les lampes qui ne sont pas inté-
grés dans les appareils électriques usagés doivent étre E
retirés et éliminés séparément avant I'élimination. Les bat-
teries au lithium et les pack accus de tous les systémes
doivent étre remis aux points de collecte uniquement en état
déchargé. Les batteries doivent toujours étre protégées contre les
courts-circuits en collant les pdles.
Chaque utilisateur final est responsable pour la suppression des
données personnelles qui se trouvent sur les appareils usagés a
éliminer.
Mise au rebut de 'emballage
L’emballage se compose de carton et de films recyclables, {1,
marqués en conséquence.

— Eliminez ces matériaux en les conduisant au recy-

clage.
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Spécifications techniques

Référence de 312178 312179 312180 312187

Iarticle

Source lumi- LED 20W LED 10W LED 10W LED 24W

neuse 2050lm 1000Im 1000Im 2500Im
4000K 4000K 4000K 4000K

Classe d'efficaci- F F F F

té énergétiqu

Tension nomi- 230 V~, 230 V~, 230 V~, 230 V~,

nale 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Classe de pro- |l 1 1 1

tection

Type de protec- 1P20 1P20 1P20 P20

tion

E Operating instructions
LED light strip

Safety instructions

* The light may be installed indoors only.
To operate this product safely, the user must have read and
understood these instructions for use before using the product
for the first time.
The device must only be used when it functions properly. If the
product or part of the product is defective, it must be taken out
of operation and disposed of correctly.
Always keep the operating instructions within reach.
If you sell or pass on the device, you must also pass on these
operating instructions.
When working on walls, ceiling or floors, pay attention to any
installed cables as well as gas and water lines.
Use only bulbs authorised by the manufacturer. Do not exceed
the maximum bulb power!
Only use connection cables permitted by the manufacturer.
Use only connection clips authorised by the manufacturer.
Installation may be carried out only by a suitably qualified elec-
trical specialist.

The light can only be used in dry indoor areas.

Risk of damage to the eyes! Never look directly into the LED.
Aﬁ&

Installation

Note: The actual appearance of your product may differ
from the illustrations.

DANGER! Risk of fatal injury due to electric shock!
Installation may be carried out only by a suitably qualified

electrical specialist.

Before installation, it must be ensured that there is no cur-

rent to the electrical network (switch off at main switch or

remove fuse).

DANGER! Danger of fire! Always maintain the minimum
distances during installation.

WARNING! Risk of fatal injury due to electric shock!
Need additional heat shrinkage tube (length >8 mm) for
supplementary insulation if supply cord cannot provide
double insulation during installation.

— Drill the holes and insert dowels.

— Connect the mains cable.

Cleaning

NOTICE! Risk of damage to the device! Do not use any
sharp or abrasive objects, or aggressive cleaning agents.
Do not use cleaning solutions.

— Wipe down the device with a dry or damp cloth.

Storage and transport

Storing
— Store the device and any accessories in a dry, well-ventilated
place.

>
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— In case of longer periods without operation, protect the device
and its accessories against soiling and corrosion.

Transport
— Use the original packaging to ship whenever possible.

Troubleshooting
If something stops working...

DANGER! Danger to life and limb! Improper repairs can
& result in the product functioning unsafely. This endangers
yourself and your environment.

DANGER! Risk of fatal injury due to electric shock! All

work to eliminate possible faults should be carried out with
the fuse switched off. All work should be carried out by a
qualified electrician.

Malfunctions are often caused by minor faults. You can easily rem-
edy most of these yourself. Please consult the following table
before contacting the vendor. You will save yourself a lot of trouble
and possibly money too.

Fault/malfunction Cause Remedy
The lamp does not  No mains voltage?  Check fuse. Contact
light up a specialist.
Light source defec- Check illuminant, re-
tive? place if necessary if
possible
Luminaire switched Check switch posi-
on via switch? tion

Switch defective? Contact a specialist.

Connection cable de- Contact a specialist.
fective?

Incorrect connec- Switch off the fuse

tion? and check the con-
nection according to
the wiring diagram.
Contact a specialist.

If you can't fix the fault yourself, contact your nearest vendor.
Please be aware that any improper repairs will also invalidate the
warranty and additional costs may be incurred.

Disposal

Disposing of the product

A crossed-out wheelie bin icon means: Batteries and
rechargeable batteries, electrical or electronic devices E
must not be disposed of with household waste. They may

contain substances that are harmful to the environment

and human health.

Consumers must dispose of waste electrical devices, spent porta-
ble batteries and rechargeable batteries separately from house-
hold waste at an official collection point to ensure that these items
are processed correctly. The product can be returned free of
charge in accordance with the legal requirements, for example
through a municipal waste disposal company or a dealer.
Batteries, rechargeable batteries and lamps that are not
permanently installed in waste electrical equipment and E
can be removed in a non-destructive way must be removed

and disposed of separately before disposal of the equip-

ment. Lithium batteries and rechargeable battery packs of all sys-
tems are only to be handed in to the waste collection points in a dis-
charged state. The batteries must always be protected against
short circuits by taping off the poles.

All end users are responsible for deleting any personal data stored
on waste devices prior to their disposal.

Disposing of the packaging

The packaging consists of cardboard and correspondingly
marked plastics that can be recycled. &

— Make these materials available for recycling.
Technical data

Part number 312178 312179 312180 312187
Light source LED 20W LED 10W LED 10W LED 24W
2050Im 1000Im 1000Im 2500Im
4000K 4000K 4000K 4000K
Energy efficien- F F F F

cy class
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312178 312179 312180 312187

230V~, 230V~, 230V~, 230V~
50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Protection class |l Il Il Il
Protection type  1P20 1P20 1P20 1P20

Part number
Rated voltage

Navod k pouziti
Svételna LED lista

Bezpecnostni pokyny
« Svitidlo smi byt pouZito pouze namontované ve vnitfnich pro-
storech.
Pro bezpeéné zachazeni s timto pfistrojem si jeho uZivatel
musi pfed prvnim pouZitim precist tento navod k pouZiti a poro-
zumét mu.
PFistroj se smi pouzivat pouze tehdy, pokud je bez zavady.
Jsou-li na pfistroji nebo na nékteré jeho soucasti zavady, musi
byt vyfazen z provozu a odborné zlikvidovan.
Navod na pouziti ukladejte vzdy v dosahu.
Pokud pfistroj prodate nebo odevzdate dal$i osobé, bezpodmi-
nec¢né pfiloZte i tento navod na pouziti.
PFi vrtani do zdi, stropu nebo podlahy davejte pozor na kabely
i vedeni plynu a vody.
Pouzivejte pouze Zarovky schvalené vyrobcem. Nesmi byt pre-
kro€en maximalni vykon zarovky!
Pouzivejte pouze pfipojovaci vedeni schvalené vyrobcem.
Pouzivejte pouze pfipojné svorky schvalené vyrobcem.
Elektrické pfipojeni smi byt provedeno pouze pfislusné kvalifi-
kovanymi odborniky.
Svitidlo se smi pouzivat pouze v suchych vnitfnich prosto-
rech.

Nebezpedi poskozeni zraku! Nikdy se nedivejte pfimo do
‘% LED.

Montaz
Poznamka: Skute¢na vzhled vaseho vyrobku se muze od
obrazku lisit.
NEBEZPECI! Ohrozeni zivota v dusledku elektrického
uderu! Elektrické pfipojeni smi byt provedeno pouze pri-
slusné kvalifikovanymi odborniky.
Pred montazi musi byt elektricky rozvod odpojen od
proudu (vypnout hlavni vypinad/jistic).

NEBEZPECI! Nebezpeéi pozaru! Pii montaZi vzdy dodr-
& Zujte minimalni vzdalenosti.

VAROVANI! Ohrozeni zivota v dusledku elektrického

& uderu! Pokud napajeci kabel neposkytuje dvojitou izolaci
béhem instalace, potfebujete dalsi tepelné smrstovaci tru-
bici (délka >8 mm) pro dopliikovou izolaci.

— Vyvrtejte otvory a vlozte hmozdinky.
— Pripojte sitovy kabel.
Cisténi

OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni pfistroje! NepouZi-
vejte zadné abrazivni nebo ostré predméty nebo agresivni
Gistici prostfedky.
Nepouzivejte Zadna rozpoustedla.

— PfFistroj osuste nebo utfete jemné navlihéenou hadérkou.

Ulozeni, preprava

Ulozeni
— Zafizeni a jeho pfisluSenstvi skladujte v suchém a dobre vétra-
ném prostredi.
— V pfipadé, Ze zafizeni a jeho pfisluSenstvi del$i dobu nepouzi-
vate, chrarite jej pred znecisténim a korozi.
Preprava
— P¥i zasilani pouzijte pokud mozno originalni obal.

Poruchy a pomoc pfi jejich odstranéni
Kdyz néco nefunguje...

NEBEZPECI! Nebezpeéi smrtelného zranéni! Neod-

borné provedené opravy mohou zplsobit, Ze pristroj jiz
nebude fungovat bezpe¢né. Tim ohroZujete sebe i své
okoli.

NEBEZPECI! Ohrozeni zivota v dusledku elektrického
uderu! Veskeré prace na odstrafiovani moznych poruch by

mély byt provadény ve vypnutém stavu (vypnuty jistic).

Veskeré prace by mél provadét kvalifikovany elektrikar.

Casto jsou to jen drobné zavady, které vedou ke vzniku poruchy.
VétSinou je muzZete snadno sami odstranit. NeZ se obratite na pro-
dejnu, podivejte se do nasledujici tabulky. USetfite si tim mnoho
namahy a pfipadné i vydaji.

Pri¢ina Pomoc

Neni pfitomno sitové Zkontrolujte jistic.

napéti? Kontaktujte odborni-
ka.

Zkontrolujte zarov-
ku, v pfipadé potfeby

Zavadalporucha
Svitidlo nesviti

Vadna zarovka?

ji vyménte
Je svitidlo vypina-  Zkontrolujte polohu
¢em zapnuto? vypinace

Vadny vypinac? Kontaktujte odborni-
ka.

Vadny pfipojovaci
kabel?

Nespravné pripoje-
ni?

Kontaktujte odborni-
ka.

Vypnéte jisti¢ a zkon-
trolujte pripojeni pod-
le vykresu zapojeni.
Kontaktujte odborni-
ka.

NemuzZete-li zadvadu odstranit sami, obratte se pfimo na prodejnu.

Méjte na paméti, Ze pfi neodborné oprave zanikaji naroky ze

zaruky a pfipadné Vam mohou vzniknout i dals$i vydaje.

Likvidace

Likvidace pristroje

Symbol preskrtnutého kontejneru znamena: Baterie a aku-

mulatory, elektrické a elektronické pfistroje nesméji byt lik- E

vidovany spole¢né s domovnim odpadem; mohou obsaho-

vat latky, které jsou Skodlivé pro Zivotni prostfedi a zdravi. ==

Spotiebitelé jsou povinni zneskodnit staré elektrické spo-

tfebice, spotrebované baterie a akumulatory oddélené od domov-

niho odpadu na oficidlnim sbérném misté&, aby se zajistilo spravné

dalsi zpracovani. Vraceni vyrobku Ize dle pravnich predpist pro-

vést bezplatné, napf. prostrednictvim spole¢nosti pro likvidaci

komunalniho odpadu nebo prostfednictvim prodejce.

Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které nejsou ve sta-

rych elektrickych pfistrojich vmontované a které Ize odstra- E

nit, aniz by doslo k jejich poSkozeni, se pred likvidaci musi

z pfistroji vyjmout a zlikvidovat v rdmci tfidéného odpadu.

Lithiové baterie a akumulatory vSech systému se musi odevzdat na

sbérném misté ve vybitém stavu. Pol baterie musi byt vzdy prele-

peny, aby se pfedeslo vzniku zkratu.

Kazdy koncovy uZivatel je sam zodpovédny za vymazani osobnich

udaju z pouzitych pfristroju, které se maji zlikvidovat.

Likvidace baleni

Baleni se sklada z kartonu a pfislusné oznacenychplastd, (3,

které mohou byt recyklovany. Q\] (9
— Predeijte tyto ¢asti na recyklaci.

Technické udaje

Cislo vyrobku 312178 312179 312180 312187

Svételny zdroj LED 20W LED 10W LED 10W LED 24W
2050Im 1000Im 1000Im 2500Im
4000K 4000K 4000K 4000K

T¥ida energetic- F F F F

ké ucinnosti

Jmenovité napéti 230 V~,  230V~, 230V~  230V~,

50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz
Stuperi ochrany |l 1l 1l 1l
Stupen kryti 1P20 1P20 1P20 1P20

S-70910 V-260324



m Navod na pouzitie
Svetelna LED lista

Bezpecnostné upozornenia

* Svetlo sa smie pouzivat iba vo vnutornych priestoroch.

* Pre bezpeénu manipulaciu s tymto zariadenim je nutné, aby si
jeho pouzivatel pred jeho prvym pouzitim precital a pochopil
jeho navod na pouzitie.

Zariadenie sa smie pouzivat iba vtedy, ked je jednoznacne v

poriadku. Ak je zariadenie alebo jeho ¢ast chybna, musi sa

vyradit z prevadzky a odborne zlikvidovat.

Navod na pouzitie uchovavajte vzdy v dosahu.

Ak zariadenie predate alebo postupite dalej, odovzdajte bez-

podmienecne aj tento navod na pouZzitie.

Pri vitani do steny, stropu alebo podlahy prihliadajte na kable,

ako aj a vedenia plynu a vody.

Pouzivajte iba Ziarovky schvalené vyrobcom. Maximalny vykon

Ziarovky sa nesmie prekracovat!

Pouzivajte iba pripojné kable schvalené vyrobcom.

Pouzivajte iba pripojné svorky schvalené vyrobcom.

Elektrické pripojenie smu realizovat iba prislusne kvalifikovani

odbornici.

GSV?IO sa smie pouzivat iba v suchych vnutornych priesto-
roch.

Nebezpecéenstvo poskodenia zraku! Nikdy sa nepozerajte
priamo do LED.

Montaz

Poznamka: Skutoc¢ny vyzor vasho vyrobku sa moéze lisit
od obrazkov.

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo ohrozenia
zivota iderom elektrického prudu! Elektrické pripojenie
smu realizovat iba prislusne kvalifikovani odbornici.

Pred montaZou sa musi elektricka rozvodna siet prepnat
do stavu bez pradu (vypnut hlavny vypinac/poistka).

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeé&enstvo poziaru! Pri
montazZi vzdy dodrziavajte minimalne odstupy.

VAROVANIE! Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota ude-
& rom elektrického prudu! Ak napéajaci kabel nedokaze
poskytnut dvojita izolaciu, tak pri inStalacii je potrebna dopl-
fujuca zmrstovacia buzirka (dizka > 8 mm) pre pridavnu
izolaciu.
— Vyvitajte otvory a zasurite do nich hmozdinky.
— Pripojte sietovy kabel.
Cistenie
POZOR! Nebezpecenstvo poskodenia zariadenia!
Nepouzivajte Ziadne drhnlce ani ostré predmety ani agre-
sivne Cistiace prostriedky.
Nepouzivajte rozpustadia.
— Zariadenie utierajte suchou alebo mierne navihéenou handri¢-
kou.

Uskladnenie, preprava

Uschovanie

— Zariadenie a jeho prislusenstvo skladujte na suchom a dobre
vetranom mieste.

— V pripade, Ze zariadenie a jeho prisluSenstvo dlhsi ¢as nepou-
Zivate, chrante ho pred znecistenim a koréziou.
Preprava
— Pri zasielani pouzite podla moznosti originalny obal.

Poruchy a pomoc

Ak niec¢o nefunguje...

NEBEZPECENSTVO! Nebezpe&enstvo ohrozenia

& zivota! Neodborné opravy mézu viest k tomu, Ze vase
zariadenie nebude viac bezpecéne fungovat. Ohrozujete
tym seba a vase okolie.

Art.-Nr. 312178, 312179, 312180, 312187

NEBEZPECENSTVO! Nebezpecenstvo ohrozenia
& Zivota v désledku zasahu elektrickym pridom! Vsetky
¢innosti uréené na odstranenie moznych ruseni sa musia
vykonavat vo vypnutom stave (vypnuté poistky). VSetky
¢innosti by mal vykonavat' kvalifikovany elektrikar.

Casto sU to len drobné chyby, ktoré vedu k poruche. Vaésinou ich
mbzete odstranit’ sami. Prv, nez sa obratite na predajcu, pozrite sa,
prosim, na nasledujucu tabulku. USetrite si tak vela namahy a pri-
padne aj naklady.

Chybalporucha
Svetla nesvietia

Pri¢ina Naprava

Bez sietového napa- Skontrolujte poistky.

jania? Kontaktujte odborni-
kov.

Osvetlovaci prostrie- Svetelny prostriedok

dok je chybny? skontrolujte, pripad-
ne vymente, ak je to

mozné
Su svetla zapnuté  Skontrolujte polohu
cez spinac? spinaca
Spinac je chybny?  Kontaktujte odborni-
kov.
Je chybny pripojova- Kontaktujte odborni-
ci kabel? kov.

Je nespravne pripo- Vypnite poistky

jenie? a skontrolujte zapo-
jenie v sulade s na-
kresom zapojenia.
Kontaktujte odborni-
kov.

Pokial nemozete chybu odstranit sami, obratte sa, prosim, priamo

na predajcu. Nezabudnite prosim, ze vplyvom neodbornych oprav

zaniké aj narok na zaruéné plnenie a vam vzniknu prip. dodatoéné

naklady.

Likvidacia

Likvidacia zariadenia

Symbol preciarknutého kontajnera znamena: Batérie a

akumulatory, elektrické a elektronické zariadenia sa nesmu E

likvidovat spolu s domovym odpadom. MéZu obsahovat

latky Skodlivé pre Zivotné prostredie a zdravie. —-—

Spotrebitelia su povinni zneskodnit staré elektrické spotre-

bice, spotrebované batérie a akumulatory oddelene od domového

odpadu na oficidlnom zbernom mieste, aby sa zabezpecilo

spravne dalie spracovanie. V sulade s pravnymi predpismi sa

spatny odber méze uskutocnit’ bezplatne, napr. prostrednictvom

spolocnosti na likvidaciu komunalneho odpadu alebo prostrednic-

tvom predajcu.

Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie st v starych elek-

trickych zariadeniach vmontované a ktoré je mozné vybrat’ E

bez poskodenia, musia byt pred likvidaciou vybraté zo

zariadenia a zlikvidované v ramci triedeného odpadu.

Litiové batérie a akumulatory vSetkych systémov sa musia odo-

vzdavat na zberné miesta iba vo vybitom stave. Pél batérie musi

byt vzdy prelepeny, aby sa predislo skratu.

Kazdy koncovy pouZivatel je sam zodpovedny za vymazanie osob-

nych Gdajov z pouzitych zariadeni, ktoré sa maju zlikvidovat.

Likvidacia obalu

Obal pozostava z lepenky a primerane oznaéenych plas-

tov, ktoré sa mézu recyklovat'. (gy
— Tieto materialy odovzdajte na opatovné zhodnotenie.

Technické udaje

Cislo vyrobku 312178 312179 312180 312187
Svetelny zdroj LED 20W LED 10W LED 10W LED 24W
2050Im 1000Im 1000Im 2500Im
4000K 4000K 4000K 4000K
Trieda energetic- F F F F
kej ucinnosti
230 v~, 230V~ 230V~

Menovité napatie 230 V~,
50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Trieda ochrany I 1l 1l 1l

Druh krytia 1P20 1P20 1P20 1P20
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Instrukcje obstugi

Listwa oswietleniowa LED

Wskazowka bezpieczenstwa
« Lampe mozna montowa¢ wytgcznie w pomieszczeniach

wewnetrznych.
Aby zapewni¢ bezpieczng obstuge urzadzenia, uzytkownik
musi przeczytaé i zrozumie¢ instrukcje obstugi przed pierw-
szym uzyciem urzgdzenia.
Urzadzenia wolno uzywac¢ tylko w nienagannym stanie tech-
nicznym. Jesdli urzadzenie lub jego cze$c jest uszkodzona,
nalezy je wylaczy¢ i fachowo zutylizowac.
Instrukcje obstugi przechowywac w fatwo dostepnym miejscu.
W przypadku sprzedazy urzgdzenia lub przekazania go innym
osobom, nalezy koniecznie dotgczy¢ do niego instrukcje
obstugi.
Podczas wiercenia w $cianie, suficie i podtodze zwréci¢ uwage
na przewody elektryczne oraz rury gazowe i wodne.
Uzywac wytgcznie zaréwek dozwolonych przez producenta.
Nie wolno przekracza¢ maksymalnej mocy zaréwek!
Stosowac tylko kabli dopuszczone przez producenta.
Uzywa¢ wytacznie zaciskéw dozwolonych przez producenta.
Podtaczenie elektryczne moze wykona¢ wytgcznie odpowied-
nio wykwalifikowany personel fachowy.

L_amr;])e wolno stosowaé wytgcznie w suchych pomieszcze-

niach.

f Niebezpieczenstwo uszkodzenia wzroku! Nigdy nie patrze¢

bezposrednio na diody LED.

Montaz

Wskazowka: Rzeczywisty wyglad produktu moze sig roz-
ni¢ od ilustracji.

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie zycia porazeniem

pradem! Podigczenie elektryczne moze wykonaé¢ wytacz-
nie odpowiednio wykwalifikowany personel fachowy.
Przed montazem nalezy odtgczy¢ zasilanie elektryczne
(wytaczy¢ wytgcznik gtéwny/bezpiecznik).

NIEBEZPIECZENSTWO! Niebezpieczenstwo pozaru!
Podczas montazu zawsze zachowywaé minimalne
odstepy.
OSTRZEZENIE! Zagrozenie zycia porazeniem pradem!
& Potrzebna jest dodatkowa rurka termokurczliwa (dtugosé
>8 mm) do dodatkowej izolacji, jezeli kabel zasilajacy nie
moze zapewni¢ podwadjnej izolacji podczas montazu.
— Nawierci¢ otwory i wtozy¢ kotki rozporowe.
— Podtaczy¢ kabel sieciowy.

Czyszczenie

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodzenia urzadzenia!
Nie uzywac szorujacych lub ostrych przedmiotéw ani agre-
sywnych $rodkéw czyszczacych.

Nie uzywa¢ rozpuszczalnikow.

— Urzadzenie wyciera¢ na sucho lub lekko zwilzong $ciereczka.

Przechowywanie, transport

Magazynowanie
— To urzadzenie i wszystkie elementy wyposazenia nalezy prze-
chowywac¢ w suchym, dobrze wietrzonym miejscu.
— Chroni¢ urzadzenie i jego akcesoria przed brudem i korozjg
podczas diuzszych okresow przestoju.
Transport
— Do wysytki uzywa¢ w miarg mozliwosci oryginalnego opakowa-
nia.

Zaktécenia i ich usuwanie

Jezeli cos$ nie dziata...

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie dla zycia i zdro-

& wia! Nieprawidtowo przeprowadzone naprawy mogg spo-
wodowac, ze urzadzenie nie bedzie juz bezpiecznie dzia-
ta¢. Zagraza to uzytkownikowi i jego otoczeniu.

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie zycia porazeniem

& pradem! Wszystkie prace zwigzane z usuwaniem mozli-
wych usterek powinny by¢ wykonywane po wytgczeniu
(bezpiecznik wytgczony). Wszystkie prace powinien wyko-
nywac¢ wykwalifikowany elektryk.

Zaktécenia sg czgsto powodowane przez drobne usterki. Z reguty
mozna je samodzielnie usung¢. Przed zwréceniem sie do sprze-

dawca nalezy zasiggna¢ informacji w ponizszej tabeli. Pozwoli to
zaoszczedzi¢ duzo trudu oraz ewentualnych kosztow.

Srodki zaradcze
Brak zasilania z sie- iSprawdzi¢Fehlende
ci? Worter? bezpieczni-
ki. Skontaktowac sig
z fachowcem.

Uszkodzona zaréw- Sprawdzi¢ zaréwke,

Usterkal/zakiécenie Przyczyna
Lampka nie Swieci

ka? ewentualnie wymie-
ni¢ w miare mozliwo-
Sci

Lampka wigczona  Sprawdzi¢ potozenie

facznikiem? facznika

Uszkodzony tacznik? Skontaktowac sie z
fachowcem.

Uszkodzony kabel  Skontaktowac sie z

podtaczeniowy? fachowcem.

Potgczenie nieprawi- Wylaczy¢ bezpiecz-

diowe? nik i sprawdzi¢ pota-
czenie na podstawie
rysunku potgczen.
Skontaktowac sie z
fachowcem.

Jezeli usterki nie mozna usuna¢ we wtasnym zakresie, nalezy
skontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawcg. Nalezy pamietac,
ze nieprawidtowo wykonane naprawy powodujg utrate prawa do
roszczenh gwarancyjnych i pociggajg ew. za sobg dodatkowe
koszty.
Utylizacja
Utylizacja urzadzenia
Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza: Baterii i
akumulatordw, sprzetu elektrycznego i elektronicznego nie E
wolno wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one
zawierac substancje szkodliwe dla $rodowiska i zdrowia. ==
Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych urza-
dzen elektrycznych, starych baterii do urzadzen i akumulatoréw
oddzielnie od odpadéw z gospodarstw domowych w oficjalnym
punkcie zbiérki w celu zapewnienia wtasciwego dalszego przetwa-
rzania. Zwrot zgodnie z ustawowymi regulacjami jest bezpfatny i
moze nastapi¢ np. za posrednictwem komunalnego zaktadu utyli-
zacyjnego lub sprzedawcy.
Baterie, akumulatory i lampy ktdre nie sa zainstalowane na
state w zuzytych urzadzeniach elektrycznych i ktére mozna E
usung¢ w sposob nieniszczacy, nalezy usunaé i utylizowacé
oddzielnie przed utylizacjg. Baterie litowe i zestawy baterii
wszystkich systeméw powinny by¢ zwracane do punktéw zbidrki
tylko po roztadowaniu. Baterie musza by¢ zawsze chronione przed
zwarciami poprzez zaklejenie biegunow.
Kazdy uzytkownik koficowy jest odpowiedzialny za usunigcie
danych osobowych z utylizowanych, zuzytych urzadzen.
Usuwanie opakowania
Opakowanie sktada sig z kartonu i odpowiednio oznako- O,
wanych tworzyw sztucznych, ktére mozna ponownie % <9
wykorzystaé.

— Odda¢ te materiaty do ponownego wykorzystania.

Dane techniczne

Numer artykutu 312178 312179 312180 312187

Zrodto $wiatta  LED 20W LED 10W LED 10W LED 24W
2050Im 1000Im 1000Im 2500Im
4000K 4000K 4000K 4000K

Klasa energe- F F F F

tyczna

Napiecie znamio- 230 V~, 230 V~, 230 V~, 230 V~,

nowe 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Klasa ochrony |l 1l 1l 1l

Stopien ochrony P20 1P20 1P20 1P20

S-70910 V-260324



m Priroénik za uporabo

LED svetlobna letev

Varnostni napotki

» Svetilka se lahko uporablja samo v notranjih prostorih.
Za varno ravnanje s to napravo mora uporabnik naprave navo-
dila prebrati in jih razumeti pred prvo uporabo.
Napravo lahko uporabljate le, ko je v brezhibnem stanju.Ce je
naprava ali njen del pokvarjen, jo je treba izkljuciti in pravilno
odstraniti.
Navodila za uporabo hranite vedno na dosegu.
Ce napravo prodate ali posredujete drugi osebi, kupcu ali ome-
njeni osebi obvezno izrogite tudi ta navodila za uporabo.
Pri vrtanju v zid, strop ali tla pazite na kabel, plinsko napeljavo
in vodovod.
Uporabljajte samo Zarnice, ki jih je odobril proizvajalec. Najvisje
modi zarnice ni dovoljeno preseci!
Uporabljajte samo od proizvajalca dovoljene kable za pove-
zavo.
IUporabljajte samo priklju¢ne sponke, ki jih je odobril proizvaja-
ec.

Prikljucitev na elektricno omrezZje lahko opravi le ustrezno kva-
lificirano osebje.

Svetilka se sme uporabljati samo v suhih notranjih prostorih.

Nevarnost poskodb oci! Nikoli ne glejte direktno v LED.
Aﬁk

Montaza
Nasvet: Dejanski videz va$e izdelka lahko odstopa od slik.

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi elektricnega
udara! Prikljucitev na elektriéno omreZje lahko opravi le

ustrezno kvalificirano osebje.

Pred montaZo je treba elektricno omreZje dati v breznape-

tostno stanje (izklop glavnega stikala/varovalke).

NEVARNOST! Nevarnost pozara! Pri montazi vedno
upostevajte najmanjSe razdalje.

udara! Potrebujete dodatno termo skréljivo cev (dolZina >
8 mm) za dodatno izolacijo, ¢e napajalni kabel med name-
stitvijo ne more zagotoviti dvojne izolacije.

Q OPOZORILO! Smrtna nevarnost zaradi elektricnega

— Luknijice izvrtajte in vstavite vlozke.
— Prikljucite omrezni kabel.

Ciséenje
OBVESTILO! Nevarnost poSkodbe naprave! Ne upo-
rabljajte ostrih predmetov, ki drgnejo, ali agresivnega ¢is-
tila.
Ne uporabljajte topil.
— Napravo osusite ali obriSite z rahlo navlazeno krpo.

Shranjevanje, transport

Shranjevanje
— Napravo in vse dodatke hranite na suhem, dobro prezracenem
kraju.
— Napravo in njene dodatke pri daljfem obdobju neuporabe
zascitite pred umazanijo in korozijo.
Transport
— Pri posiljanju po moznosti uporabite originalno embalazo.
Motnje in pomo¢
Ko nekaj ne deluje...
NEVARNOST! Nevarnost za Zivljenje in telo! Nestro-
& kovno izvedena popravila lahko povzrocijo, da vasa
naprava ne deluje ve¢ varno. S tem ogrozate sebe in oko-
lie.
NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi elektricnega
& udara! Vsa dela za odpravljanje morebitnih motenj je treba

izvajati v izkljuéenem stanju (izklju€ena varovalka). Vsa
dela morajo opravljati kvalificirani elektricarji.

Art.-Nr. 312178, 312179, 312180, 312187

Vzrok motnje je pogosto samo majhna napaka. To napako lahko
pogosto odpravite sami. Preden se za pomo¢ obrnete na proda-
jalca, si najprej oglejte naslednjo razpredelnico. S tem se izognete
nepotrebnemu trudu in morebitnim stroSkom.

Napaka/motnja Vzrok Resitev
Svetilka ne sveti. Ni omrezne napeto- Preverite varovalko.
sti? Obrnite se na stro-
kovnjaka.

Ali je pregorela zarni- Preverite Zarnico in
ca? jo po moznosti zame-

njajte.
Je svetilka vkljuGena Preverite poloZaj sti-
s stikalom? kala.
Je okvarjeno stikalo? Obrnite se na stro-
kovnjaka.
Okvarjen prikljuéni ~ Obrnite se na stro-
kabel? kovnjaka.

Izkljucite varovalko in
na osnovi prikljuéne
sheme preverite pra-
vilnost prikljucitve.
Obrnite se na stro-
kovnjaka.

Napacna prikljuci-
tev?

Ce napake ne morete odpraviti sami, se obrnite neposredno na
vas$o prodajalca. Upostevajte, da v primeru nestrokovno izvedenih
popravil lahko izgubite pravice, ki izhajajo iz garancije; morebiti
boste imeli tudi dodatne stroSke.

Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave med odpadke

Simbol preértanega koSa za smeti pomeni: baterij in aku-
mulatorjev ter elektronskih in elektri¢nih naprav ni dovo- E
lieno metati med gospodinjske odpadke. Vsebujejo lahko

namre¢ okolju in zdravju kodljive snovi. —
Potrosniki so dolzni odpadne elektronske naprave ter

rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti lo¢eno od
gospodinjskih odpadkov prek uradnih zbirnih mest ter tako poskr-
beti za pravilno nadaljnjo uporabo in recikliranje teh. Vracilo je v
skladu z zakonskimi predpisi mogoce brezplacno, npr. v komunal-
nem obratu za ravnanje z odpadki ali pri trgovcu.

Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno vgrajeni v

odpadno elektriéno opremo in jih je mogoce odstraniti brez E
poskodovanja, je treba pred odstranitvijo opreme odstraniti

in zavreci loeno. Litijeve baterije in akumulatorske pakete

vseh sistemov je treba oddati na zbirno mesto samo povsem izpra-
znjene. Pole baterij je treba vedno prelepiti in jih tako zas¢ititi pred
kratkimi stiki.

Vsak kon¢ni uporabnik je sam odgovoren za izbris osebnih podat-
kov z odpadne elektronske naprave.

Odlaganje embalaze med odpadke

Embalaza vsebuje karton in ustrezno ozna¢ene umetne O

mase, ki se lahko reciklirajo. %@
— Te materiale namenite za reciklazo.

Tehni¢ni podatki

Stevilka artikla 312178 312179 312180 312187
Vir svetlobe LED 20W LED 10W LED 10W LED 24W
2050Im 1000Im 1000Im 2500Im
4000K 4000K 4000K 4000K
Razred energij- F F F F
ske uginkovitosti
230V~, 230V~, 230V~

Nazivna napetost 230 V~,
50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Razred zascite I I I I
Stopnja zasc¢ite  IP20 1P20 1P20 1P20

m Hasznalati utasitas
LED-es fényléc
Biztonsagi el6irasok
* Alampa csak beltérben felszerelve hasznalhatd.
* Akésziilék csak akkor kezelheté biztonsagosan, ha az els6é

hasznalat el6tt a kezeld elolvasta és megértette ezt a haszna-
lati utasitast.
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A készilléket csak akkor szabad hasznalni, ha az kifogastalan
allapotban van. Ha a készlilék vagy egy része hibas, akkor azt
Gzemen kivil kell helyezni és hulladékként szakszer(en kell
eltavolitani.

A hasznalati utmutatét tartsa mindig kéztigyben.

Ha eladja vagy tovabbadja a készliléket, feltétlenil adja tovabb
a haszndlati utmutatot is vele.

Falon, mennyezeten vagy aljzaton dolgozva ligyeljen az elekt-
romos, gaz- és vizvezetékekre.

Csak a gyarto altal jovahagyott fényforrast hasznaljon. Ne lépje
tal a maximalis teljesitményt!

Csak a gyarto altal jovahagyott csatlakozévezeték alkalmaz-
zon.

Csak a gyarto altal jovahagyott csatlakozoé kapcsot hasznaljon.
* Az elektromos bekotést csak szakképzett szerel6 végezheti el.

Alampa csak szaraz belsé helyiségekben alkalmazhato.

Szemsériilés veszélye! Soha nem szabad kdzvetlenll a
LED-be nézni.

Szerelés

Megjegyzés: A terméke tényleges kinézete eltérhet az
abraktol.

VESZELY! Az elektromos aramiités életveszélyes! Az
& e:ektromos bekotést csak szakképzett szereld végezheti
el

Sierelés elétt fesziltségmentesitse az elektromos haléza-
tot (f6kapcsoldval vagy a biztositékkal).

VESZELY! Tiizveszély! Mindig tartsa be a minimalis tavol-
séagot szereléskor.

szélyes! Tovabbi szigetelés céljabol kiegészité hézsugor-
cs0 sziikséges (>8 mm hosszU), ha a szerelés soran a tap-
kabel nem tud kettés szigetelést biztositani.

— Készitse el a furatokat és helyezze be a tipliket.
— Csatlakoztassa a halozati kabelt.
Tisztitas
FIGYELEM! Fennall a késziilék karosodasanak veszé-

lye! Ne hasznaljon éles szerszamokat és erds suroloszert.
Ne alkalmazzon oldészert.

2 FIGYELMEZTETES! Az elektromos aramiités életve-

— Akészuléket tordlje meg szaraz vagy enyhén nedves ronggyal.
Tarolas, szallitas
Tarolas
— Akészlléket és valamennyi tartozékat szaraz, 6l szell6z6
helyen tarolja.
— Ha a késziiléket hosszabb ideig nem hasznalja, védje azt és
tartozékait a szennyezédés és korrézio ellen.
Szallitas
— Szallitaskor lehetéség szerint hasznalja az eredeti csomago-
last.

Uzemzavarok és elharitasuk
Amikor valami nem miikédik...

VESZELY! Eletveszély! A szakszeriitlen javitasok miatt
eléfordulhat, hogy késziiléke tobbé nem miikodik biztonsa-
gosan. Ezzel veszélyezteti 5nmagat és a kornyezetét.

VESZELY! Az elektromos aramiités életveszélyes! Az

esetleges hibak elharitasara szolgal6 valamennyi munkat
kikapcsolt allapotban (biztositék Ki) kell végezni. A munka-
kat képzett villanyszerel6nek kell végeznie.

Kis hibak is gyakran vezethetnek lizemzavarhoz. Legtdbbszor eze-
ket sajat maga is elharithatja. Miel6tt az aruhazhoz fordulna, nézze
at az alabbi tablazatot. Ezzel sok faradsagot, illetve adott esetben
koltségeket is megtakarit.

Elharitas
Ellenérizze a biztosi-

tékot. Beszéljen
szakemberrel.

Hiba/lizemzavar Ok

Alampa nem vilagit Nincs haldzati fe-
szliltség?

Hiba/lizemzavar Ok Elharitas
Az izz6 meghibaso- Ellendrizze az izz6t,
dott? adott esetben, ha le-

hetséges, cserélje ki

Alampa a kapcsolo- Ellenérizze a kapcso-
val be van kapcsol-  16allast

va?

A kapcsolé meghiba- Beszélien szakem-
sodott? berrel.

A csatlakozékabel — Beszéljen szakem-

berrel.

Kapcsolja le a bizto-
sitekot es a bekotési
rajz segitségével el-
lendrizze a csatla-
koztatast. Beszéljen
szakemberrel.

meghibasodott?

Nem megfeleld a
csatlakoztatas?

Ha a hibat nem tudja maga elharitani, forduljon kbzvetlenil az aru-
hazhoz. Tartsa szem elétt, hogy a szakszerdtlen javitasok miatt a
szavatossagi kotelezettség elvész, és Onnek adott esetben
tovabbi koltségeket okozhat.

Selejtezés

A késziilék selejtezése
Az athuzott kuka szimbolum jelentése a kovetkez6: Az ele-
meket és akkukat, az elektromos és elektronikus készulé- E
keket nem szabad a haztartasi hulladékok k6zé tenni. Ezek
a kdrnyezetre és egészségre karos anyagokat tartalmaz- =
hatnak.
A felhasznalo koteles a régi elektromos késziilékeket, a készilék
hasznalt elemeit és akkumulatorait a haztartasi hulladékoktol
kuldénvalasztva a hivatalos gyijt6helyen keresztul artalmatlanitani
a szakszer( tovabbi feldolgozas biztositasahoz. Aleadas a jogsza-
balyi el6irasoknak megfeleléen dijmentesen végezhets, pl. telepu-
lésihulladék-artalmatlanité tarsasagon vagy kereskedén keresztiil.
Azolyan elemeket, akkumulatorokat és ldmpakat, amelyek
nincsenek fixen beépitve a régi elektromos késziilékbe és E
roncsolasmentesen eltavolithatok beléle, artalmatlanitas
elétt ki kell venni és kilon kell artalmatlanitani. Az 6sszes
rendszer litium elemeit és akkucsomagjait csak lemertilt allapotban
szabad leadni a visszavételi helyen. Az elemeket a pélusok lera-
gasztasaval kell védeni a révidzarlat ellen.
Minden végfelhasznal6 sajat maga felel az artalmatlanitandd
késziiléken 1évd személyes adatainak torléséért.
A csomagolas selejtezése
A csomagolas anyaga karton és megfeleléen jel6lt
mianyag, ami Ujra hasznosithatd.

— Ezeket juttassa el az Ujrahasznositasba.

Miiszaki adatok

&

Cikkszam 312178 312179 312180 312187

Fényforras LED 20W LED 10W LED 10W LED 24W
2050Im 1000Im 1000Im 2500Im
4000K 4000K 4000K 4000K

Energiahaté- F F F F

konysag

Névleges feszllt- 230 V~,  230V~, 230V~, 230V~,

sége 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Erintésvédelmi Il 1l 1l 1l

osztaly

Védelmi osztaly: 1P20 1P20 1P20 1P20

BIYLIY Priruénik za uporabo

LED-svjetlosna traka

Sigurnosne upute

« Svjetilika se smije koristiti samo montirana u unutrasnjim pro-
storima.

» Za sigurno rukovanje uredajem korisnik mora procitati i razu-
mjeti ove upute za uporabu prije prvog koriStenja uredaja.

» Uredaj se smije koristiti samo onda, ako je u ispravnom stanju.
Ako je uredaj ili neki njegov dio neispravan, trebate ga staviti
van pogona i strué¢no ga zbrinuti.

* Uputu za uporabu uvijek ¢uvati u dometu.
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Ako uredaj prodajete ili posudujete obavezno predajte i ovu
uputu za uporabu.

Pri busenju u zidu, plafonu ili podu obratite paznju na kablove

kao i vodove za plln i vodu.

Koristite samo Zarulje koje je odobrio proizvoda¢. Ne smije se

prekoracivati maksimalna snaga zarulja!

Koristiti samo priklju¢ni kabeli odobrene od proizvodaca.

Koristite samo priklju¢ne $tipaljke odobrene od proizvodaca.

Elektriéno prikljuéivanje smije vrsiti samo obuceni stru¢njak.
Svjetilika se smije koristiti samo u suhim unutarnjim prosto-

1 Truama.

Opasnost od ostecenja ociju! Nikada nemojte izravno gleda-
ti u LED.

Montaza

Uputa: Stvarni izgled vaseg proizvoda moze da se razli-
kuje od slika.

OPASNOST! Opasnost po zivot izazvana elektricnim
udarom! Elektri¢no priklju€ivanje smije vrsiti samo obu-

Eeni struénjak.

Prije montazZe se elektricna mreza mora osloboditi od

napona (iskljucite glavni prekidac/osigurac)

OPASNOST! Opasnost od pozara! Kod montaZe uvijek
postivati najmanje udaljenost.

UPOZORENJE! Opasnost po Zivot izazvana elektrié-
& nim udarom! Potrebna dodatna termoskupljajuc¢a cijev
(duzina >8 mm) za dodatnu izolaciju, ukoliko kabl za napa-
janje ne moze obezbijediti dvostruku izolaciju tokom insta-
lacije.
— Izbusite rupe i postavite tiple.
— Prikljuciti mrezni kabel.
Ciséenje
PAZNJA! Opasnost od ostecenja na uredaju! Ne kori-
stite oStre predmete, predmete za ribanje ili agresivna
sredstva za ¢iSc¢enje.
Ne koristiti otapala.

— Uredaj osusiti ili ga ocistiti sa lagano navlazenom krpom.

Skladistenje, transport

Odlaganje
— Uredaje i sve dijelove pribora skladistite na sunom, dobro proz-
rac¢enom mjestu.
— Zastitite uredaj i njegov pribor od prljavstine i korozije tokom
duzeg prekida rada.
Transport
— Prilikom slanja po moguc¢nosti koristiti originalnu ambalazu.

Smetnje i pomo¢
Ako nesto ne funkcionira...

OPASNOST! Opasnost od tjelesnih ozljeda i za Zivot!
A Nestruéno provedeni popravci dovode do toga da uredaj
vi$e ne radi sigurno. Time ugroZavate sebe i svoju okolinu.

OPASNOST! Opasnost po Zivot izazvana elektri¢nim

& udarom! Sve radove na uklanjanju moguéih smetniji treba
izvesti u iskljuéenom stanju (osigurag isklju¢en). Sve
radove treba obaviti kvalifikovani elektri¢ar.

Cesto su to samo male greske koje dovode do smetnje. Veéinom
ih sami lahko mozete otkloniti. Molimo prvo pogledajte sljedec¢u
tabelu prije nego Sto se obratite trgovcu. Tako cete ustedjeti mnogo
truda i eventualno i troskova.

Greske/smetnja Uzrok Pomoé
Svjetiljka ne svijetli  Nema mreznog na- Provjerite osigurac.
pona? Kontaktirati struénja-

ka.

Provijerite sijalicu, po
potrebi je zamijenite
Provijerite polozaj
prekidaca

Sijalica u kvaru?

Svjetiljka ukljuéena
preko prekidaca?

Art.-Nr. 312178, 312179, 312180, 312187

GresSke/smetnja Uzrok Pomoé
Prekida¢ pokvaren? Kontaktirati stru¢nja-
ka.
Neispravan prikljuéni Kontaktirati stru¢nja-
kabl? ka.
Priklju¢ak nije ispra- Iskljucite osigurac i
van? provjerite prikljucak

prema crtezu priklju-
Gaka. Kontaktirati
strucnjaka.

Ako ne mozete sami popraviti gresku, molimo da se direktno obra-
tite trgovcu. Molimo da vodite racuna i o tome da neprimjerene
popravke ponistavaju garanciju i da Vam uzrokuju dodatne tro$-
kove.

Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad

Simbol precrtane kante za smece znaci: baterije i akumu-

latori, elektricni i elektronski uredaji ne smiju se odlagati s E
kuénim otpadom. Mogu sadrzavati supstance Stetne za

okoli$ i zdravlje. —
PotroSadi su duzni stare elektricne uredaje, baterije i stare

baterije od uredaja, odlagati odvojeno od kuénog otpada na sluz-
benom mjestu skupljanja kako bi se osigurala pravilna daljnja
obrada. Povrat se moze izvrsiti u skladu sa zakonskom regulativom
npr. preko komunalnog pogona za odlaganje u otpad ili preko
nekog trgovca.

Baterije, akumulateri i lampe, koje nisu ¢vrsto ugradene u

stare elektrine uredaje i mogu da se skidaju bez potrebe ﬁ
za unistavanjem, moraju se ukloniti prije odlaganja i odvo-

jeno odloziti u otpad. Litijumske baterije i akumulatorska
pakovanja svih sistema moraju se predati u zbirna mjesta samo u
ispraznjenom stanju. Baterije moraju uvijek biti sa odlijepljenim
polovima kako biste se osigurali od kratkog spoja.

Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje li¢nih podataka na
starim uredajima za odlaganje.

Odlaganje pakiranja na otpad

Pakiranje se sastoji od kartona i odgovarajuce oznacenih {3y

umjetnih materijala koji se mogu reciklirati. <9
— Ove materijale dajte na ponovnu preradu i uporabu.

Tehnicki podaci

Broj artikla 312178 312179 312180 312187

lzvor svjetlosti  LED 20w LED 10W LED 10W LED 24W
2050Im 1000Im 1000Im 2500Im
4000K 4000K 4000K 4000K

Klasaenergetske F F F F

efikasnosti

Nazivni napon 230 V~, 230 V~, 230 V~, 230 V~,
50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Zastitna klasa 1l 1l 1l 1l

Vrsta zastite 1P20 1P20 1P20 1P20

[y osnvics xpriong
Mpappiké QwTioTIKG LED

Ymodeigeig aogpaAeiog

To QWTIOTIKG EMTPETTETAI VO XPNOIMOTIOIEITAI HEVO GUVapuOAO-
YNUEVO OE E0WTEPIKOUG XWPOUG.

Ma TV ao@aAn Xprion TNG CUOKEUAG QUTAG, 0 XPAROTNG Ba TTpé-
TTEl va €€l SIaBA0El Kal KATAVOAOEI QUTEG TIG 0OnYieg TIPIV aTTd
v TPWTN XprRon.

H ouokeur| emTpETIETON VO XPNOIHOTTOIEITOI HGVO TE Ayoyn
KaTdoTaoN. AV N GUOKEUN 1 TUNKA TNG Eival EAOTTWUATIKG, TTPE-
TIEI VO TIBETAI EKTOG AEITOUPYIAg Kal VA OTTOPPITITETAN CUHQWVA
UE TIG TTPOBIaYPAPEG.

DuldooeTe TIG odnyieg xprong €101 WoTe va gival dlabéoipeg
avd TTaoa oTiyun.

Av TTOUAACETE i TTAPAdWOETE O€ TPITOUG TN CUOKEUN, TTApadw-
oTe oTMWOdATIOTE padi kal TIG TTapoUaeg odnyieg xprong.

Orav QvoiyETE OTTEG OE TOIXOUG, OPOPEG N} TTATWHATA TIPOCEXETE
KaAWdIa, KABWG Kal aywyoug agpiou Kal vepou.

XpPNOIPOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKA ATIO TOV KOTAGKEUOOTH EYKEKPI-
HEvoug AapTTTApEG. H péyioTn 10X0G AapTITAPWY OV ETITRETTE-
Tal va gemepviETan!
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* Xpnaoigotroleite atoKAEIOTIKA aTTd TOV KATOOKEUOOTH EYKEKPI-
péva KaAwdia ouvdeong.
* XPNOIUOTIOIEITE ATTOKAEIGTIKA OTTG TOV KATOOKEUOOTH EYKEKPI-
HEVOUG GUVBETIKOUG OKPODEKTEG.
* H nAekTpIKr oUVOEDN £MITPETTETAI VO DIEEAYETAI ATTOKAEIOTIKG
aTo €IOIKEUPEVOUG TEXVIKOUG.
To QWTICTIKG ETITPETTETAI VA XPNOILOTTOIEITAI ATTOKAEIOTIKG
g€ aTeyVoUG E0WTEPIKOUG XWPOUG.

Kivduvog mpékAnang ¢nuiwv ota patial Mnv koitdre Toté
&am&uesiag ™ Auxvia LED.

TuvappuoAdéynon
Ymodeign: H mpayyarikr £IkGva Tou TTpoidvTog oag UTToPEi
Va aTTOKAIVEI OTTO QUTH) TWV ATTEIKOVIOEWV.

KINAYNOZ! Kivduvog Bavdrou amréd nAektpommAngial H
NAeKTPIKA oUVOEDN ETITPETTETAI VA DIEEAYETAI ATTOKAEIOTIKA

aTré €IDIKEUPEVOUG TEXVIKOUG.

Mpiv Tn ocuvappoAdynan 1o NAEKTPIKS SIKTUO TTPETTEI VO

TeBE veu pelPATOG (ATTEVEPYOTTOINGN KEVTPIKOU BIAKOTITH/

AGPAAEIaG).

KINAYNOZ! Kivduvog Trupkayidg! Kard 1n cuvappoAs-
ynon AapBdvere TavTa uTTOWn TIG EAGXIOTEG OTTOCTATEIG.

MPOEIAOTOIHZH! Kiviuvog 8avdTou atré nAekTpo-

& TAngia! Edv 1o TTapexdpevo KaAwdIio dev UTTOpPEi va TTapé-
XEI OITTAR} pévwan KaTd TNV eyKATaoTaan, XPEIGZeTal TTpo-
00eT0G CWAVaG BePIKAG CUPPIKVWONG (MKog >8 mm)
yia TTpooBeTn pévwon.

— AVOIgTE TIG OTTEG Kal EI0AYAYETE Ta oUTIA.
— ZuvdéaTe TO KOAWSIO PEUPATOG.
KaBapiouoég
NMPOZOXH! Kivduvog TpokAnong Jnuikyv otn
ouokeun! Mn xpnoipotroieite okKANPA nf aixunPd avTiKEi-
Heva rj okAnpd péoa kabapiouou.
Mn xpnoiyoTrolgiTe SIOAUTEG.

— ZKOUTTICETE TN OUCKEUN O€ OTEYVH KATAOTACN 1 YE £Va EAQPPWG
VOTIOPEVO TTAVi.

ATmrofnkeuorn, HETAQOPG

ATrofnkeuon

— AToBnkeUOoTE TN CUOKEUR Kal OAa Ta §apTAPaTa o€ évav Enpod,
KaAd agpIfOPEVO XWPO.

— € TIEPITITWAON AKIVNTOTIOINONG MEYAANG SIGPKEIAg TTPOCTATEU-
OTE TN CUOKEUN Kal Ta €EapTAATE TNG atrd pUTToug Kail Sid-
Bpwon.

MeTagopd

— Ze TIEPITITWON ATIO0TOANG, XPNOILOTIOINCTE KATA TO SuvaTo TN

yvioia ouokeuaoia.

BAGBeg kal AvTIMETWITION
Edv kdT 8ev A&ITOUPYEI. ..

KINAYNOZ! Kivduvog yia owpa kai {wn! Ec@aApéveg

& ETTIOKEVEG PTTOPOUV VO UTTOBaBUIGOUY TNV ac@AAEIa Agl-
Toupyiag TNG cUoKeUNG. Kat” auTov Tov TpOTTo BETETE GE Kiv-
Suvo Tov £aUTO 0ag Kal To TTEPIBAAAOV Oag.

KINAYNOZ! Kivduvog Bavdrou amré nAektpomAngial

‘OAgG 01 Epyacieg yia TNV QVTILETWTTION TTIBavwy BAaBwY
TIPETTEI VO TTPAYUATOTTOIOUVTAI O€ ATTEVEPYOTTOINUEVN KATA-
ataon (acedAeia atrevepyotroinuévn). OAeG ol epyacieg
TIPETTEI VA TTPAYHATOTTIOIOUVTAI AT KATAPTIOWEVO NAEKTPO-
Aoyo.

ZuxVa TTPOKEITAI HOVO YIa HIKPG OQAAPATA, TTOU TTPOKAACUV BAGRN.
ZuvnBwg pTTopeiTe va Ta d10pBwoETe EUKOAA HOVOI GOG. ZupBou-
AguTeiTe TTPWTA TOV akOAouBo Trivaka, TTPIvV atTeubuvBeite aTov
EUTTOPIKO aVTITTPOOoWTTO. ‘ETO1 £§0IKOVOEITE TTOAU KOTTO Kal VOEXO-
pévwg £Eoda.

Z@aApa/BAGRn Arria AvTipeTtion
To @wTIOTIKO dev Aev umtdpxel Taon d1- EAéyEre TNV aoea-

avaBel KTUOU; Aeia. EmikoivwvnoTe
ue évav €I0IKO.

Z@daApa/BAdBn Arria
EAatTwpatikog Aa-
HTTITPag;

AvTipeTOTTION
EAéygre TO AapTrTpa
Kal EVOEXOUEVWG
QVTIKATAOTAOTE TOV,
€dv eival duvarov

To wToTIKG gival  EAéygTe T B€on dia-
EVEPYOTTOINUEVO ATTO KOTTTN

TO JIOKOTITN;
EAaTTwpOTIKGG O10-  ETTIKOIVWVACTE pE
KOTITNG; évav €IdIKO.

EAartwpariko kaAw- EmkoivwvioTe pe
dlo olvdeong; évav €10IKO.

NavBaopévn ouvde- ATTEVEPYOTIOINOTE

on; TNV aoQAAEID KOl
eAéyETe TN OUVOEDN
ue Baon 1o oXedId-
YPOHUO OUVOEGHOAO-
yiag. EmikoivwvrioTe
ME Evav €IBIKO.

Edv dev ptropeite va d10pBWOETE HOVOI 0AG TO TPAANA, ATTEUBUV-
O¢ite atreuBeiag oTOV EPTTOPIKG AVTITIPOOWTTO. AGBETE UTTOWN OTI PE
£0QAAUEVEG ETTIOKEVEG XAVETAI N agiwon eyyunong Kal TTPOKAAOU-
vTal eVOEXOUEVWG TTPOTBETA £§0dar.

Aid0egon

A1GBeon TNG CUOKEUNG
To oUpBoAo Tou diaypappévou KAdou aTropPINPATWY
anuaivel 6T1i: O1 PTTaTapPIiES KAl Ol CUGCWPEUTEG, Ol NAEKTPI- E
KEG KOl NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG DEV ETIITPETTETAI VA ATTOPPI-
TITOVTAI OTA OIKIOKA aTroppiupara. Mopei va TrepIAaupBa-
VOUV €TTIKIVOUVEG yia To TrEpIBAAAOV Kal TNV Uyeia ouaieg.
O1 KaTaVaAWTEG €ival UTTOXPEWUEVOI VO ATTOPPITITOUV TIG TIAAQIES
NAEKTPIKEG TUOKEUEG, TIG UTTATAPIEG TUOKEUWY Kal TOUG CUCOWPEU-
TEG EEXWPIOTA aTTS TA OIKIAKA ATTOPPIUPATA OE €va ETTIONHO ONUEio
OUAMOYNAG, Yia va diac@aAileTal n KATAAANAN TTEPAITEPW ETTEGEPYQ-
oia. H etmoTpoer| YTropei va yivel GUP@wva Je Tn vouoBeaia
Swpedv TT.X. HEOW MIag dNMOTIKAG ETTIXEIPNONG avakUKAWGNG i
uéow Tou mmmﬁpamg avopdg
O1 pmrarapieg, 01 CUTOWPEUTEG Kal O AuXvieg TTou Bev eival
MOVIpQ EYKATEGTNUEVEG OE TIAAQIEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG E
Kal UTTopouV va agaipeBolV Xwpig KATaaTpogn g
OUOKEUNG, TIPETTEI VO aQaIPOUVTal TIPIV OTTO TNV aTréppIyn
Kal va atroppitrrovral EexwpioTd. Or utrarapieg AiIBiou Kai T TTakETa
OUGOWPEUTWV OAWV TWV CUCTNHATWY TIPETTEI VA TTAPAAPIES TTPE-
TTEI VA TIPOCTATEUOVTAI ATTO BPAXUKUKAWHATA, ATTOTUVOEOVTAG TEG
TavTa aTd Toug TTOAOUG.
Kda6e TeAIkdg XprioTng givai o id1og utreUBuvog yia Tn diaypagn TTpo-
CWTTIKWYV SedOPEVWYV OTIG TTAAAIEG CUOKEUEG TTOU TTpOoOpIdovTal yia
amoppIYn.
A166gon TNG oUCKEVATIiag
H ouokeuaoia atroTeAeital amd XapTovi Kal TTAACTIKG HE oy,
avTioToIKn GAPAVOT, TA OTToIa JTTOPOUV VA AVAKUKAW- % <9
Bo0v.

— Al0BéTeTe QUTA Ta UAIKG TTPOG avaKUKAwaoT.
Texvikd oToixeia

Ap1Buég 312178 312179 312180 312187

TPOiIOGVTOg

Pwrevh Ty LED 20W  LED 10W  LED 10W  LED 24W
2050lm 1000Im 1000Im 2500Im
4000K 4000K 4000K 4000K

KAdon evep- F F F F

YEIOKNG aTTo-

doong

OvopaoTikry 230 V~, 230 V~, 230 V~, 230 V~,

Tdon 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Katnyopia 1} 1] Il 1l

TTpooTaciag

Tomog mpo-  IP20 P20 1P20 1P20

aTaoiag
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Gebruiksaanwijzing
Led-lichtstrip

Veiligheidsinstructies

* De lamp mag alleen gemonteerd in binnenruimtes worden
gebruikt.
Voor een veilige omgang met dit apparaat moet de gebruiker
van dit apparaat deze gebruiksaanwijzing voor het eerste
gebruik gelezen en begrepen hebben.
Het apparaat mag alleen dan worden gebruikt, wanneer dit per-
fect in orde is. Als het apparaat of een deel ervan defect is,
moet het buiten gebruik genomen en volgens de voorschriften
verwijderd worden.
De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik bewaren.
Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weggeeft, moet u
deze gebruiksaanwijzing absoluut meegeven.
Let bij het boren in muren, plafonds of vloeren op elektriciteits-
kabels, gas- en waterleidingen.
Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde lampen gebruiken.
Het maximale lampvermogen mag niet overschreden worden!
Uitsluitend de door de fabrikant goedgekeurde aansluitkabels
gebruiken.
Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde aansluitklemmen
gebruiken.
De elektrische aansluiting mag alleen door daarvoor gekwalifi-
ceerde vakkrachten worden uitgevoerd.

De lamp mag alleen in droge binnenruimtes worden ge-
bruikt.

'! Gevaar voor oogletsel! Kijk nooit direct in de led.

Montage

Aanwijzing: Hoe uw product er daadwerkelijk uitziet, kan
van de afbeeldingen afwijken.

elektrische aansluiting mag alleen door daarvoor gekwalifi-
ceerde vakkrachten worden uitgevoerd.

V66ér de montage moet het elektrische leidingnet stroom-
loos geschakeld worden (hoofdschakelaar/-zekering uit-
schakelen).

‘C GEVAAR! Levensgevaar door elektrische schok! De

GEVAAR! Brandgevaar! Neem bij de montage altijd de
minimale afstanden in acht.

WAARSCHUWING! Levensgevaar door elektrische

& schok! Extra krimpkous (lengte >8 mm) vereist voor extra
isolatie als de voedingskabel tijdens de installatie geen
dubbele isolatie kan bieden.

— Boorgaten boren en pluggen erin steken.
— Stroomkabel aansluiten.
Reiniging
LET OP! Gevaar voor schade aan het apparaat!
Gebruik geen schurende of scherpe voorwerpen of agres-
sieve reinigingsmiddelen.
Geen oplosmiddelen gebruiken.

— Apparaat drogen of met een licht vochtige doek schoonvegen.

Opslag, transport
Opslag
— Bewaar het apparaat en alle toebehoren op een droge, goed
geventileerde plaats.
— Bescherm het apparaat en de toebehoren tegen vervuiling en
corrosie tijdens langdurige periodes van stilstand.
Transport
— Bij verzending indien mogelijk de originele verpakking gebrui-
ken.

Storingen en help

Als iets niet functioneert...

GEVAAR! Gevaar voor eigen lichaam! Reparaties die

& niet conform de voorschriften zijn, kunnen er toe leiden dat
het apparaat niet meer veilig functioneert. U brengt hier-
mee uzelf en uw omgeving in gevaar.
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GEVAAR! Levensgevaar door elektrische schok! Alle
werkzaamheden voor het verhelpen van eventuele storin-
gen moeten in uitgeschakelde toestand (zekering uit) wor-
den uitgevoerd. Alle werkzaamheden moeten door een
gekwalificeerde elektricien worden uitgevoerd.

Vaak zijn het slechts kleine defecten die tot een storing leiden.
Meestal kunt u deze eenvoudig zelf verhelpen. Raadpleeg hiertoe
eerst de onderstaande tabel voordat u zich tot de verkoper wendt.
U bespaart zo veel moeite en eventueel ook kosten.

Fout/storing Oorzaak Oplossing

De lamp brandt niet Geen netspanning? Controleer de zeke-
ring. Neem contact
op met een vakman.
Controleer de lamp
en vervang deze in-
dien nodig.

Lamp ingeschakeld Controleer de stand
via schakelaar? van de schakelaar.

Lamp defect?

Schakelaar defect? Neem contact op met
een vakman.
Aansluitsnoer de- Neem contact op met

fect? een vakman.

Aansluiting onjuist?  Schakel de zekering
uit en controleer de
aansluiting volgens
het aansluitschema.
Neem contact op met
een vakman.

Kunt u de fout niet zelf oplossen, dient u direct contact op te nemen
met de verkoper. Let op dat door onjuist uitgevoerde reparaties ook
de aanspraak op garantie vervalt en evt. extra kosten worden bere-
kend.

Verwijdering

Het apparaat verwijderen

Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak betekent:
batterijen en accu’s, elektrische en elektronische appara- ﬁ
tuur mogen niet als huishoudelijk afval worden afgevoerd.

Ze kunnen stoffen bevatten die schadelijk zijn voor het —
milieu en de gezondheid.

Consumenten zijn verplicht om oude elektrische apparaten, afge-
dankte batterijen en accu’s gescheiden van huishoudelijk afval op
een officieel inzamelpunt af te geven om een goede verdere ver-
werking te waarborgen. Overeenkomstig de wettelijke voorschrif-
ten kan de inlevering gratis gebeuren, bijv. via een gemeentelijk
afvalverwerkingsbedrijf of via een handelaar.

Batterijen, oplaadbare batterijen en lampen die niet vast in
afgedankte elektrische apparatuur zijn ingebouwd en die E
kunnen worden verwijderd zonder beschadigingen, moe-

ten véor afvalverwijdering worden verwijderd en afzonder-

lijk worden afgevoerd. Lithiumbatterijen en accupacks van alle sys-
temen mogen uitsluitend in ontladen toestand aan de inzamelpun-
ten worden overgedragen. De batterijen moeten altijd worden
beveiligd tegen kortsluiting door de polen af te plakken.

Elke eindgebruiker is verantwoordelijk voor het verwijderen van
persoonlijke gegevens op de af te voeren afgedankte apparatuur.

Verpakking weggooien

De verpakking bestaat uit karton en dienovereenkomstig
aangegeven kunststoffen, die kunnen worden gerecy- &
cleerd.

— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt hergebruikt.
Technische gegevens

Artikelnummer 312178 312179 312180 312187
Lichtbron LED 20W LED 10W LED 10W LED 24W
2050lm 1000Ilm 1000lm 2500lm
4000K 4000K 4000K 4000K
Energieklasse ~ F F F F
Nominale span- 230V~, 230V~ 230V~ 230V~
ning 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz
Beschermings- |l 1l 1l 1l
klasse
Beschermings-  1P20 1P20 1P20 1P20
klasse
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E Bruksanvisning
LED-ljuslist

Sékerhetsanvisningar

¢ Lampan far anvandas endast monterad inomhus.
For att kunna anvanda produkten pa ett sakert satt ar det viktigt
att du laser igenom och forstar den héar bruksanvisningen fore
den forsta anvandningen.
Produkten far anvandas endast nér den ar i felfritt skick. Om
produkten eller ndgon del av den &r defekt maste den tas ur drift
och bortskaffas korrekt.
Forvara alltid bruksanvisningen inom rackhall.
Om du séljer eller Iamnar produkten vidare ska denna bruksan-
visning alltid félja med.
Vid borrning i vaggar, tak eller golv maste man vara forsiktig
med kablar och gas- resp. elledningar.
Anvand endast lampor som ar godkéanda av tillverkaren. Den
maximala lampeffekten far inte Overskridas.
Anvand endast anslutningskablar som ar godkanda av tillverka-
ren.
Anvand endast anslutningsklammor som ar godkéanda av till-
verkaren.
Den elektriska anslutningen far utféras endast av behdorig elek-
triker.

Lampan far anvandas endast i torra utrymmen inomhus.

f Risk for 6gonskador! Titta aldrig direkt in i LED.

Montering

Mark: Det faktiska utseendet hos produkten kan avvika
fran illustrationerna.

FARA! Livsfara pa grund av elstot! Den elektriska
anslutningen far utféras endast av behérig elektriker.

Fore montering maste det elektriska ledningsnatet géras

stromlost (sla ifran huvudbrytaren/huvudsékringen).

FARA! Brandfara! Beakta alltid minimiavstanden vid mon-
teringen.

gare varmekrympningsror (Iangd >8 mm) for komplette-
rande isolering om forsérjningskabeln inte kan tillhanda-
halla dubbelisolering under installationen.

— Borra hal och satt i plugg.

— Anslut natkabeln.

Rengoring

OBS! Risk for produktskador! Anvénd inte skurande
eller vassa foremal eller aggressiva rengoringsmedel.
Anvand inte I6sningsmedel.

— Torka av produkten med en torr eller latt fuktad trasa.

Forvaring, transport

Forvaring
— Forvara produkten och alla tillbehdrsdelar pa en torr, valventile-
rad plats.
— Skydda produkten och dess tillbehér mot smuts och korrosion
vid langre stillestandstider.
Transport
— Anvand om mdjligt originalemballaget vid transport.

Problemlésningsguide

Om nagot inte fungerar...

FARA! Fara for liv och héalsa! Felaktiga reparationer kan
leda till att produkten inte l&ngre arbetar sakert. Du utsatter
dig sjélv och din omgivning for fara.

2 VARNING! Livsfara pa grund av elstét! Behov av ytterli-

FARA! Livsfara pa grund av elstot! Allt arbete for avhjal-
pande av ev. fel skall utforas i franslaget skick (sakringen
fran). Allt arbete far utféras endast av behorig elektriker.

Ofta &r det sma fel som leder till en storning. | regel kan man
atgarda dessa pa egen hand. Se forst efter i tabellen nedan innan
du kontaktar forséljaren. Det sparar jobb och ev. kostnader.

Fellstorning
Lampan lyser inte

Orsak Atgird

Ingen natspanning? Kontrollera sakring-
en. Kontakta specia-
list.

Kontrollera ljuskal-
lan, byt ut den om det

Defekt ljuskalla?

ar mojligt
Lampan inkopplad  Kontrollera brytar-
via brytare? stéllningen
Defekt brytare? Kontakta specialist.

Defekt anslutnings- Kontakta specialist.
kabel?

Felaktig anslutning? Sla ifran sakringen
och kontrollera an-
slutningen med hjalp
av anslutningsritning-
en. Kontakta specia-
list.

Om du sjélv inte kan atgarda felet ska du kontakta aterférséaljaren
direkt. Tank pa att garantin upphér att galla vid felaktiga reparatio-
ner och att extrakostnader ev. kan uppsta for din del.

Bortskaffande

Bortskaffa produkten

Symbolen med en 6verstruken soptunna betyder: Batterier

och ackumulatorer, el- och elektronikapparater far inte kas- E
tas i hushallssoporna. De kan innehalla milj6- och halsofar-

liga &mnen. —
Konsumenterna ar skyldiga att bortskaffa uttjanta elappa-

rater, uttjanta batterier och ackumulatorer till atervinningscentral for
sakerstallande av korrekt hantering. Aterlamningen kan enligt lag-
stadgad reglering ske gratis t.ex. via en kommunal avfallsanlagg-
ning eller via en aterforsaljare.

Batterier, ackumulatorer och lampor som inte ar fast mon-

terade i uttjanta elprodukter och som kan tas ur icke-forsto- ﬁ
rande maste tas ur och bortskaffas separat fore bortskaff-

ning. Litiumbatterier och batteripaket for alla system ska

lamnas in till atervinning endast i urladdat skick. Batterier skall alltid
skyddas mot kortslutning genom att man tejpar éver polerna.

Alla slutanvandare ar skyldiga att sjalva se till att radera person-
uppgifter fran uttjanta, skrotmassiga apparater.

Bortskaffa forpackningen

Forpackningen bestar av kartong och uppmarkta plaster O,
som kan atervinnas.

— Lamna in dessa material for atervinning.

Tekniska data

Artikelnum- 312178 312179 312180 312187

mer

Ljuskalla LED 20W LED 10W LED 10W LED 24W
2050Im 1000Im 1000Im 2500Im
4000K 4000K 4000K 4000K

Energiklass F F F F

Markspan- 230 V~, 230 V~, 230 V~, 230 V~,

ning 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Kapslings- I} I Il 1l

klass

Skyddsklass P20 1P20 IP20 1P20

N <Gyttsohje

LED-valolista
Turvallisuusohjeet

* Valaisinta saa kayttaa vain siséatiloihin asennettuna.

» Taman laitteen turvallista kasittelya varten laitteen kayttajan on
ennen ensimmaista kayttokertaa luettava kayttdohje ja ymmar-
rettdva se.

« Laitetta saa kayttaa vain, kun se on moitteettomassa kunnossa.
Jos laite tai jokin sen osa on viallinen, laite taytyy poistaa kay-
tosta ja havittda asiaankuuluvasti.

 Sailyta kayttoohje siten, etta se on aina saatavilla.

* Kun myyt tai luovutat laitteen edelleen, liita siihen aina myés
tama kayttoohje.

S-70910 V-260324



Seina3, kattoa ja lattiaa porattaessa on otettava huomioon
mahdollisesti asennetut kaasu- ja vesijohdot.

Kayta vain valmistajan hyvaksymia lamppuja. Lampun maksi-
mitehoa ei saa ylittaa!

Kayta vain valmistajan hyvaksymaa liitantajohtoa.

Kayta vain valmistajan hyvaksymia liittimia.

Sahkokytkennat saa tehda vain vastaavasti koulutettu séh-
kdasentaja.

Valaisinta saa kéyttaa ainoastaan kuivissa sisétiloissa.

Silmévaurioiden vaara! Ala koskaan katso suoraan LED-va-
loon.
Asennus

Vihje: Sinun tuotteesi ulkoné@kd voi poiketa kuvista.

VAARA! Sahkoiskun aiheuttama hengenvaara! Sahko-
kytkennat saa tehda vain vastaavasti koulutettu sah-
koasentaja.

Ennen asennusta on sahkoverkko kytkettéava pois paalta
(paakytkin/sulake).

‘Q VAARA! Tulipalovaara! Noudata asennuksessa aina

vahimmaisetaisyyksia.

VAROITUS! Sahkoiskun aiheuttama hengenvaara!
Lisaeristysta varten tarvitaan yliméaarainen lammon kutis-
tusputki (pituus &gt;8 mm), jos virtajohto ei pysty tarjoa-
maan kaksinkertaista eristysta asennuksen aikana.

— Poraa reiat ja tyénna niihin tulpat.

— Kytke verkkojohto.

Puhdistus

HUOMIO! Laitteen vahingoittumisvaara! Al3 kayta
hiovia tai teravié esineita tai aggressiivisia puhdistusai-
neita.

Ala kéyta liuotinaineita.

B>

— Pyyhi laite kuivalla tai kevyesti kostutetulla liinalla.
Sailytys, kuljetus
Sailytys
— Sailyta laite ja kaikki tarvikeosat kuivassa tilassa, jossa on hyva
ilmanvaihto.
— Suojaa laite ja sen tarvikkeet pitempien kaytttaukojen aikana
lialta ja ruostumiselta.
Kuljetus

— Kéaytéa lahetyksessad mahdollisuuksien mukaan alkuperaista
pakkausta.

Hairiot ja apu
Jos jokin ei toimi...
VAARA! Tapaturma- ja hengenvaara! Epaasialliset kor-

jaukset voivat aiheuttaa sen, etta laite ei toimi enaa turval-
lisesti. Vaarannat nain ymparistosi turvallisuutta.

VAARA! Sahkoiskun aiheuttama hengenvaara! Kaikki

& ty6t mahdollisten hairididen korjaamiseksi pitaa tehda jan-
nitteettoméassa tilassa (sulake irrotettuna). Koulutetun séh-
kdasentajan pitaa tehda kaikki tyot.

Hairion aiheuttavat usein vain pienet virheet. Pystyt usein korjaa-
maan ne itse. Katso ensin seuraavasta taulukosta, ennen kuin
kaannyt jalleenmyyjan puoleen. Nain saastat turhaa vaivaa ja mah-
dollisesti myods kustannuksia.

Vika/hairio Syy Korjaus
Valaisin ei pala Saako valaisin vir-  Tarkasta sulake. Ota
taa? yhteys ammattilai-
seen.
Lamppu rikki? Tarkasta lamppu, ja
vaihda se tarvittaes-
sa

Onko valaisin sytytet- Tarkasta kytkimen
ty virtakytkimella? asento
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Vika/hairioé Syy Korjaus
Kytkin viallinen? Ota yhteys sah-
kdasentajaan.
Liitantajohto vialli-  Ota yhteys sah-
nen? kdasentajaan.
Liitanta tehty virheel- Kytke sulake pois ja
lisesti? tarkasta kytkenta-

kaavion mukaisesti.
Ota yhteys ammatti-
laiseen.

Jos et pysty korjaamaan vikaa itse, ota yhteytta jalleenmyyjaan.
Ota huomioon, etta asiattomat korjaukset mitatéivat myos takuun
ja sinulle aiheutuu lisdkustannuksia.

Havittdminen

Laitteen havittaminen

Yliviivatun roskasailion symboli tarkoittaa: Paristoja,

akkuja, sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa laittaa kotita- ﬁ
lousjatteen joukkoon. Ne voivat sisaltda ymparistolle ja ter-
veydelle haitallisia aineita.

Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kaytetyt sahkoélait-

teet, laitteiden paristot ja akut sekajatteesta erillaan viralliseen
kerdyspaikkaan, jotta niiden asianmukainen kasittely on varmis-
tettu. Palautus voi tapahtua lakimaaraysten mukaan maksutta
esim. jonkin kunnallisen jatehuoltoyrityken tai jalleenmyyjan kautta.
Paristot, akut ja lamput, joita ei ole asennettu sahkdlaittei- ﬁ

siin kiintedsti ja jotka on mahdollista irrottaa laitetta rikko-

matta, on poistettava laitteesta ennen havittamista ja toimi-

tettava erilliseen kerdyspisteeseen. Kaikkien laitteistojen
litumakut ja akut saa toimittaa kerdyspisteeseen vain varaamatto-
massa tilassa. Paristojen navat ovat peitettava teipilla, jotta ei
paase syntymaan oikosulkua.

Jokainen loppukayttaja vastaa itse havitettavassa laitteessa ole-
vien henkilokohtaisten tietojen poistamisesta.

Pakkauksen havittaminen

Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja vastaavasti merki- O
tyistd muoviosista, jotka voidaan kierrattaa. %@
— Vie naméa materiaalit kierratykseen.

Tekniset tiedot

Tuotenume- 312178 312179 312180 312187

ro

Valonlahde  LED 20W LED 10W LED 10W LED 24W
2050Im 1000Im 1000Im 2500Im
4000K 4000K 4000K 4000K

Energiatehok- F F F F
kuusluokka

Nimellisjanni- 230 V~, 230 V~, 230 V~, 230 V~,
te 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz
Suojausluok- I Il 1l Il

ka

Kotelointi- 1P20 1P20 1P20 1P20

luokka
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